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Руководство по эксплуатации
Машина для упаковки паллетов в стрейч-пленку

модель Perfetto 100
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1 Идентификация производителя и машины
К машине прикреплена специальная пластина, которая содержит данные для идентификации производителя, машины и отметку о соответствии машины стандартам ЕС. 
Конфигурация машины зависит от количества опций, заказанных пользователем в соответствии с его/ее требованиями. 

	Модель
	Perfetto 100
	Серийный номер
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	В начале каждого раздела данного руководства по эксплуатации содержатся специальные символы. Ниже приведено значение каждого символа:



	[image: image1.png]e @




	[image: image2.png]



	Графический символ, который указывает статус машины во время проведения работ с механизмами машины. 

	
	X
	Необходимое количество операций, установленное производителем. 
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	Графический символ, который указывает на минимальную квалификацию оператора, необходимую для выполнения данной операции. 
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	- Символ, который указывает на необходимость связаться с производителем.
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	- Символ, который указывает на важные инструкции, которых следует придерживаться в обязательном порядке. Невыполнение данных инструкций может подвергнуть риску безопасность операторов. В таком случае производитель освобождается от ответственности и гарантийных обязательств.
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	- Запрещенные операции.
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	Рабочий
Персонал без специальных навыков: такой персонал выполняет только обычные задания в соответствии с точными инструкциями квалифицированных техников. 
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	Оператор с навыками управления механическим оборудованием
Данный оператор имеет квалификацию, позволяющую ему управлять оборудованием для подъема машины и материалов на территории компании в соответствии с правилами страны, в которой находится машина. 
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	Оператор, ответственный за управление машиной
Оператор, который в состоянии самостоятельно управлять машиной, загрузкой и разгрузкой продукта с активированными устройствами безопасности. 
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	Техник по механике
Техник, который в состоянии управлять машиной и проводить техническое обслуживание и ремонты механических компонентов машины. 
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	Техник по электрике
Техник, который в состоянии управлять машиной и проводить техническое обслуживание, наладку и ремонты электрических компонентов машины.
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	Технический оператор производителя
Квалифицированный техник, назначенный производителем для выполнения специальных операций с машиной пользователя.
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	Машина выключена
Машина выключена, и электропитание отключено. 
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	Машина включена
Машина включена, электропитание подключено, вжата кнопка аварийного отключения. 
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	Машина выключена

Машина включена, электропитание подключено, защитные заграждения закрыты.
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	Машина работает
Машина работает в автоматическом режиме. 
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	Риск поражения электрическим током, если данная операция не будет выполнена в соответствии с техникой безопасности. 
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	Риск получения телесных повреждений, если данная операция не будет выполнена в соответствии с техникой безопасности. 
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	Риск повреждения рук, если данная операция не будет выполнена в соответствии с техникой безопасности. 
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	Ношение защитного шлема обязательно.
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	Ношение защитных перчаток обязательно.
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	Ношение защитных очков обязательно.
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	Запрещено находится вблизи или останавливаться под подъемным оборудованием. 
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	Курить запрещено.
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	Утилизировать в соответствии с государственными нормами.


2 Компоненты машины
Паллетоупаковочная машина Perfetto 100 состоит из ряда функциональных узлов, описание которых приведено ниже: 
1. Основа (1): состоит из металлических балок.
2. Двигатель каретки (2): данный узел моторизирует каретку рулона с пленкой (3) для движения вверх-вниз.
3. Двигатель поворотной платформы (4): данный узел моторизирует поворотную платформу при помощи мотор-редуктора (5).
4. Колонна (6): данный узел крепится к основе машины и определяет макс. высоту упаковываемого груза. Оснащен 4 направляющими (35), по которым движется каретка. Каретка (7) приводится в действие цепным приводом. Оснащена 2 концевыми выключателями (8) для остановки в определенной позиции.
5. Узел размотки пленки (3): размотка осуществляется вулканизированным роликом с механическим тормозом. Предварительное растяжение пленки не осуществляется. 

3. Безопасность 
3.1 Защитные устройства
Функцией данных устройств является предотвращение доступа оператора к движущимся частями машины во время работы машины в автоматическом режиме.

К таким устройствам относятся: 

1. фиксированные заграждения, для демонтажа которых требуются специальные инструменты.

2. противоударные взаимноблокирующиеся заграждения, которые останавливают машину, если она контактирует с посторонним объектом.

Фиксированные заграждения
Данные заграждения крепятся к машине при помощи креплений.

Мобильные фиксированные заграждения
Это мобильные противоударные заграждения (10), которые блокируются при помощи микропереключателя (11). При любом контакте с посторонним объектом, движение каретки и поворотной платформы останавливается.

3.2    Кнопка аварийного отключения
Машина оснащена кнопкой аварийного отключения (12), которая находится на панели управления в легкодоступном месте. 

Данная кнопка выполняет две функции:

1. обеспечивает немедленную остановку, если оператор обнаружил ситуацию, предполагающую риски. При нажатии данной кнопки работа машины останавливается незамедлительно, так как отсекается напряжение питания.

2. обеспечивает надежную остановку машины во время настройки, отключения электропитания или демонтажа фиксированных заграждений.

Машина не возобновит работу, если не отжать кнопку аварийного отключения.

3.3 Зоны безопасности

Зоны безопасности обозначаются S и являются зонами вокруг машины, в которых люди могут находиться без риска для здоровья и жизни.

Зона А - это зона, которую нельзя пересекать без предварительного проведения определенных операций, описанных в данном руководстве.

Зона Р - это зона, в которой следует находиться с соблюдением максимальных мер безопасности и точным выполнением инструкций производителя.
3.4 Предусмотренное применение 
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	Данная машина используется для обмотки и стабилизации грузов на паллетах при помощи стрейч-пленки. Следовательно, грузы должны быть паллетизированы.
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	Пленка и упаковываемый продукт должны соответствовать качеству и размерам, указанным в п. 3.6. 
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	Строго воспрещается  менять коэффициенты, которые регулируют движения машины, установленные производителем. Запрещается оставлять машину без присмотра во время работы машины. Запрещается упаковывать коррозирующие и взрывоопасные продукты. 
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	В случае возникновения необходимости упаковывать продукты, которые имеют характеристики, отличающиеся от вышеупомянутых, необходимо связаться с производителем для получения письменного разрешения. 
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	Если машина используется с превышением эксплуатационных ограничений, а также если были внесены изменения в заводские коэффициенты, производитель освобождается от ответственности за телесные повреждения/убытки, нанесенные людям/имуществу вследствие несоблюдения инструкций данного руководства. 


3.5  Погрузка машины
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	Чтобы правильно разгрузить машину и снять с паллета, следуйте инструкциям ниже: 1) Выньте болт, фиксирующий машину к паллету.
	2) Вставьте вилы погрузчика в специальные отверстия в машине и адаптируйте вилы по длине отверстий с особой осторожностью.
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	Если в упаковке находится несколько машин, запрещается поднимать всю упаковку, вставив вилы только в одну машину. Необходимо поднять всю упаковку. 
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	Не поднимайте машину, если на платформе находится груз.


3.6 Технические характеристики
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	Ширина машины
	1800 мм.

	Длина машины
	2600 мм

	Габаритная высота машины
	2400 мм

	Вес машины
	400  кг

	Напряжение питания
	230 В  50/ 60 Гц

	
	

	Толщина пленки
	15 - 35 мк

	Внутренний диаметр рулона пленки
	 76 мм

	Макс. внешний диаметр рулона пленки
	300 мм

	Высота рулона пленки
	500 мм

	Макс. вес рулона пленки
	16 - 20  кг

	
	

	Макс. высота колонны
	2400   мм

	Макс. высота груза
	1200   мм 

	Макс. ширина груза
	1000   мм 

	Макс. вес груза
	2000   кг

	Тяговый мотор-редуктор
	R  1 : 20 

	Подъемный мотор-редуктор
	R  1 : 80

	Установленная мощность
	0,9 кВт


4 Средства управления и сигналы
4.1  Основные средства управления и сигналы
Паллетоупаковщик Perfetto 100 оснащен панелью управления для контроля процесса обмотки и рабочего состояния машины. Данная панель содержит следующие компоненты:
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A   Дисплей  (14)

B   Кнопка запуска, останова и сброса (15)

D  Кнопка аварийного отключения (12)                                         

4.2 Работа с меню
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	Нижняя и верхняя стрелка используется для модификации данных (параметром и функций) и номера страницы программы. 
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Правая и левая стрелка используется для смены страницы программы. 
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Данная кнопка выполняют функцию выхода и используется для перехода на главную страницу. 
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 Данная кнопка выполняет функцию входа. Используется для активации клавиатуры и подтверждения введенных данных. 
Кнопка “0” может использоваться в качестве быстрой кнопки общего сброса. 


4.3  Ручной режим управления
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Чтобы войти в ручной режим управления, используйте стрелки "вправо-влево": 


	Нажмите кнопку запуска (15), чтобы запустить каретку, и удерживайте кнопку. Если отпустить кнопку запуска, каретка остановится. 

	Используйте стрелки "вверх-вниз", чтобы перейти на данную страницу:
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	Нажмите кнопку запуска (15), чтобы запустить каретку, и удерживайте кнопку. Если отпустить кнопку запуска, каретка остановится.

	Используйте стрелки "вверх-вниз", чтобы перейти на данную страницу:
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	Нажмите кнопку запуска (15), чтобы запустить поворотную платформу, и удерживайте кнопку. Если отпустить кнопку запуска, платформа остановится.

	Используйте стрелки "вверх-вниз", чтобы перейти на данную страницу:
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	По завершении нажмите кнопку сброса. 

	Используйте стрелки "вверх-вниз", чтобы перейти на данную страницу:
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	Используйте стрелки "вверх-вниз", чтобы просмотреть доступные языки и выбрать необходимый язык меню.

	На последней странице отображается счетчик грузов:
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	На экране отображается:
Общее количество грузов: количество грузов, упакованных с первого запуска машины (счетчик не обнуляется)

Количество грузов: количество упакованных грузов (счетчик обнуляется)


4.4   Настройки программ и параметров
	Находясь на главной странице, используйте стрелки "вправо-влево", чтобы перейти к странице "Данные программы", нажмите "Войти".
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Используйте стрелки "вправо-влево", чтобы перейти на следующую страницу.
	Введите количество витков в нижней части груза
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	Если установленное количество витков вас устраивает, перейдите на следующую страницу.
Если необходимо изменить значение, есть 2 пути:

1. Использовать клавиатуру. Активируйте клавиатуру кнопкой "Вход" и введите необходимое количество витков (1, 2, 3...). Подтвердите введенное значение кнопкой "Вход".

2. Используйте стрелки "вверх-вниз", чтобы увеличить или сократить значение. 


Используйте стрелки "вправо-влево", чтобы перейти на следующую страницу.

	Введите количество витков в верхней части груза
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	Если установленное количество витков вас устраивает, перейдите на следующую страницу.

Если необходимо изменить значение, есть 2 пути:

1. Использовать клавиатуру. Активируйте клавиатуру кнопкой "Вход" и введите необходимое количество витков (1, 2, 3...). Подтвердите введенное значение кнопкой "Вход".

2. Используйте стрелки "вверх-вниз", чтобы увеличить или сократить значение. 


Используйте стрелки "вправо-влево", чтобы перейти на следующую страницу.

	Войдите на страницу скорости поворотной платформы
[image: image15.jpg]50%
Rotation

4712
Speed






	Если установленное количество витков вас устраивает, перейдите на следующую страницу.

Если необходимо изменить значение, есть 2 пути:

1. Использовать клавиатуру. Активируйте клавиатуру кнопкой "Вход" и введите необходимое количество витков (1, 2, 3...). Подтвердите введенное значение кнопкой "Вход".

2. Используйте стрелки "вверх-вниз", чтобы увеличить или сократить значение. 


Используйте стрелки "вправо-влево", чтобы перейти на следующую страницу.

	Войдите на страницу скорости каретки
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	Если установленное количество витков вас устраивает, перейдите на следующую страницу.

Если необходимо изменить значение, есть 2 пути:

1. Использовать клавиатуру. Активируйте клавиатуру кнопкой "Вход" и введите необходимое количество витков (1, 2, 3...). Подтвердите введенное значение кнопкой "Вход".

2. Используйте стрелки "вверх-вниз", чтобы увеличить или сократить значение. 


Используйте стрелки "вправо-влево", чтобы перейти на следующую страницу.

	Войдите на страницу установки начальной высоты обмотки
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	Если установленное количество витков вас устраивает, перейдите на следующую страницу.

Если необходимо изменить значение, есть 2 пути:

1. Использовать клавиатуру. Активируйте клавиатуру кнопкой "Вход" и введите необходимое количество витков (1, 2, 3...). Подтвердите введенное значение кнопкой "Вход".

2. Используйте стрелки "вверх-вниз", чтобы увеличить или сократить значение. 


Используйте стрелки "вправо-влево", чтобы перейти на следующую страницу.
	Войдите на страницу выбора типа цикла
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	Выберите одну из функций на данной странице:
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 Данный символ означает полный цикл с ходом каретки вверх и вниз. Если вам нужен другой цикл, используйте стрелку "вверх", чтобы перейти на следующую страницу.

↑ Данный символ означает, что каретка поднимется только снизу вверх. Если вам нужен другой цикл, используйте стрелку "вверх", чтобы перейти на следующую страницу.

↓ Данный символ означает, что каретка опустится только сверху вниз. Если вам нужен другой цикл, используйте стрелку "вверх", чтобы перейти на следующую страницу.
\ /  Данный символ означает альтернативный цикл для частичной обмотки. 
Примечание: после цикла ↑ необходимо нажать кнопку сброса, чтобы каретка опустилась вниз для выполнения следующего цикла.

После цикла ↓ достаточно нажать кнопку запуска для выполнения следующего цикла. 


Используйте стрелки "вправо-влево", чтобы перейти на следующую страницу.
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Войдите на страницу регулировки нахлеста
	Если установленное значение устраивает вас, перейдите на следующую страницу.

Если необходимо изменить установленное значение, есть 2 пути:

1. Использовать клавиатуру. Активируйте клавиатуру кнопкой "Вход" и введите необходимое количество витков (1, 2, 3...). Подтвердите введенное значение кнопкой "Вход".

2. Используйте стрелки "вверх-вниз", чтобы увеличить или сократить значение. 


Используйте стрелки "вправо-влево", чтобы перейти на следующую страницу.

	Войдите на страницу регулировки витков укрепления
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	Выберите высоту, на которой машина начнет выполнять витки для укрепления груза. 

Если установленное значение устраивает вас, перейдите на следующую страницу.

Если необходимо изменить установленное значение, есть 2 пути:

1. Использовать клавиатуру. Активируйте клавиатуру кнопкой "Вход" и введите необходимое количество витков (1, 2, 3...). Подтвердите введенное значение кнопкой "Вход".

2. Используйте стрелки "вверх-вниз", чтобы увеличить или сократить значение.


Используйте стрелки "вправо-влево", чтобы перейти на следующую страницу.

	Войдите на страницу регулировки количества витков для укрепления груза
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	Введите "0", чтобы отключить данный цикл.
Если необходимо изменить установленное значение, есть 2 пути:

1. Использовать клавиатуру. Активируйте клавиатуру кнопкой "Вход" и введите необходимое количество витков (1, 2, 3...). Подтвердите введенное значение кнопкой "Вход".

2. Используйте стрелки "вверх-вниз", чтобы увеличить или сократить значение.


Используйте стрелки "вправо-влево", чтобы перейти на следующую страницу.

	Войдите на страницу цикла с установкой листа пленки на груз
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	Если вам необходима данная функция, выберите “ON” (Вкл.) при помощи стрелки "вверх-вниз".
 


Используйте стрелки "вправо-влево", чтобы перейти на следующую страницу.

	Войдите на страницу включения/выключения фото датчика
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Перейдите на следующую страницу
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	Если фото датчик включен (ON), считывание высоты груза будет осуществляться посредством фото датчика.

Если необходимо отключить фото датчик, выберите OFF (Выкл.) при помощи стрелки "вверх".

Затем появится страница установки высоты груза.

Есть 2 пути установки высоты груза:

1. Использовать клавиатуру. Активируйте клавиатуру кнопкой "Вход" и введите необходимое количество витков (1, 2, 3...). Подтвердите введенное значение кнопкой "Вход".

2. Используйте стрелки "вверх-вниз", чтобы увеличить или сократить значение.


4.5 Другие средства управления
· Два концевых выключателя каретки (8)

· Фото датчик (21) для определения высоты груза

· Датчик (28) для проверки вращения поворотной платформы (2); при подаче команды остановки он передает сигнал платформе остановиться в фазе А.
· Датчик (23), который контролирует двигатель каретки и выполняет функцию альтиметра при помощи фонического колеса (25), разделенного на 6 частей для позиционирования каретки, когда фото датчик отключен.
5 Режимы работы
Машина может работать в следующих режимах:

1. Автоматический режим с настраиваемыми циклами. Данный режим активируется посредством нажатия кнопки запуска (15) после выбора необходимого цикла.

2. Ручной режим.
6 Режимы остановки
Машина может останавливаться следующим образом:

	Аварийная остановка
	нажатием кнопки аварийного отключения (12)
	отсоединение машины от сети электропитания

	Остановка с торможением платформы
	нажатием кнопки стоп (16);
при контакте с противоударным заграждением (10);

активацией предупреждения, которое отображается на дисплее (14).
	экстренная остановка каретки с прохождением нескольких сантиметров и торможением платформы. 
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7 Запуск машины
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	Не пытайтесь получить доступ к верхним частям машины. 

Если возникла необходимость получить к ним доступ, соблюдайте меры безопасности и требования к системам (лестнице) в соответствии с нормами государства, на территории которого находится машина. 
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	Пол, на котором установлена машина, должен быть чистым и ровным.
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	Проверьте, надежно ли закреплена колонна винтами (24).
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	Проверьте электрическое соединение в соответствии  с электросхемой.  
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	1. Убедитесь в том, что паллет правильно размещен на поворотной платформе.
2. Убедитесь в том, что на держателе рулона есть рулон с пленкой, пленка продета правильно в соответствии со схемой.

3. Возьмите конец пленки и привяжите его к паллету. 
4. Установите цикл обмотки в соответствии с режимами, описанными в разделе 3. 

5. Нажмите кнопку запуска (15).
6. Прозвучат 3 сигнала с интервалом 1 сек. для предупреждения оператора перед запуском машины.  

7. По окончании цикла обмотки обрежьте пленку и пригладьте конец пленки.  

8. Снимите паллет с платформы. 


8 Проверка устройств безопасности
	Необходимо проверить эффективность работы устройств безопасности следующим образом: 
	взаимная блокировка противоударных заграждений (10) 

	
	кнопка аварийного отключения (12)

	Проверьте эффективность мобильного противоударного заграждения (1) каретки. 

	[image: image26.jpg]&N R@O





	Запустите машину
	Проверьте, моментально ли меняет каретка направление движения, и начинается ли торможение платформы через несколько секунд.

	Запустите противоударное заграждение (10)
	


	Проверьте эффективность кнопки аварийного отключения (12)
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	Запустите машину
	Убедитесь в том, что машина останавливается моментально.

	Нажмите кнопку аварийного отключения  (12)
	


9   Устранение неисправностей
9.1 Диагностика
На дисплее (14) отображаются предупреждения о неисправностях.

Ниже перечислены наиболее распространенные неисправности и способы их устранения. 

Нажмите "description" (описание) на дисплее, чтобы увидеть подробное описание неисправности и способ ее устранения.

	Список предупреждений

	Предупреждение 1  Аварийная ситуация

	Предупреждение 4 Энкодер каретки

	Предупреждение 3 Платформа (только для версии с E-образной платформой)

	Предупреждение 2 Противоударное устройство    
	Предупреждение 5 Датчик фазы
	


	Предупреждение
	Причина
	Способ устранения
	Режим работы
	Символы

	Аварийная ситуация


	Кнопка аварийного отключения вжата
	Деактивируйте кнопку аварийного отключения
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	Кнопка аварийного отключения работает неправильно
	Замените кнопку аварийного отключения
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	Если проблема не устраняется,
	Свяжитесь с дистрибьютором
	
	

	Аварийная ситуация


	возможна блокировка инвертера (29)
	Выключите машину, подождите 20 сек. и включите снова
	
	

	
	Проверьте код ошибки на дисплее инвертера
	См. руководство по эксплуатации инвертера
	
	

	
	Инвертер работает неправильно
	Проверьте, не заблокирован ли двигатель
	
	

	
	Если проблема не устраняется,
	Свяжитесь с дистрибьютором
	
	

	Противоударное устройство    
	значит, микро переключатель (11) определил, что на каретку оказывается давление, что активировало противоударное заграждение (10)
	Устраните причину срабатывания противоударного заграждения
	
	

	
	Неправильная позиция микро переключателя (11)
	Установите микро переключатель в правильную позицию
	
	

	
	Микро переключатель (11) не работает
	Замените микро переключатель
	
	

	
	Если проблема не устраняется,
	Свяжитесь с дистрибьютором
	
	

	Датчик каретки
	каретка не двигается
	Проверьте, не заблокирована ли каретка.

Проверьте датчик (23) пневматического цилиндра 

	
	          

	
	Датчик (23) неисправен
	Замените датчик
	
	

	
	Двигатель (2) каретки неисправен
	Замените двигатель
	
	


	
	Если проблема не устраняется,
	Свяжитесь с дистрибьютором
	
	

	Датчик платформы
	Поворотная платформа (4) не двигается 
	Проверьте, не заблокирована ли платформа
	
	

	
	
	Проверьте позицию (28).
	
	

	
	Датчик (28) неисправен 
	Замените датчик
	
	

	
	Двигатель платформы (5) неисправен
	Замените двигатель
	
	

	
	Если проблема не устраняется
	Свяжитесь с дистрибьютором
	
	


После устранения неисправности, нажмите кнопку сброса (16) и удерживайте ее 2 сек. Затем нажмите кнопку запуска (15).
10 Техническое обслуживание
	
	При замене компонентов машины утилизируйте их в соответствии с местными нормами. 


10.1 Регулярное техническое обслуживание
	Ежедневно
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	Проверяйте противоударное устройство  (10) (см. раздел 7)


	Каждые 40 рабочих часов


	
	
	

	
	
	

	Смазывайте цепь (30) колонны и направляющие
Смазывайте цепь (31) привода платформы 

Проверяйте натяжение цепи платформы (31), регулируя его натяжителем цепи (32).

	

	Каждые 2000 рабочих часов


	

	
	

	
	
	

	Проверьте опорные колеса поворотной платформы (33):

	- вставьте рым-болты в отверстия с резьбой (22) и открутите 4 винта (20), которые фиксируют платформу.  
- вставьте крюки подъемных тросов в рым-болты
- поднимите поворотную платформу (160 кг) подъемным устройством

- проверьте колеса (33) на износ, замените при необходимости

- зафиксируйте платформу болтами (20)


10.2 Специальное техническое обслуживание
	10.2.1  Замена цепи каретки

	

	
	

	
	
	

	Если необходимо заменить цепь каретки (30), следуйте инструкциям ниже:

	- ослабьте цепь, открутив винт (33) натяжителя цепи (35). 
- выньте 4 винта (34) цепи, чтобы снять цепь.  


	10.2.2  Замена цепи поворотной платформы

	
	
	
	
	
	

	Если необходимо заменить цепь платформы, следуйте инструкциям ниже:

	- поднимите поворотную платформу (4) (раздел 7.1)

- ослабьте цепь, открутив винту (36) и (37) натяжителя цепи (32). 



	10.2.3  Правильная позиция кулачков, регулирующих ход  каретки

	
	
	
	

	Чтобы отрегулировать позицию кулачков (36), регулируйте соответствующие винты (37). 


11 Чистка
	Содержите машину в чистоте
	
	
	

	
	
	
	
	


	
	Не используйте растворители для очистки машины

	
	Производитель освобождается от ответственности в случае невыполнения вышеупомянутых инструкций.
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